
     

1 dudl
ldud
to-David

la
al
must-not-be

rxhh
ththchr
you-are-being-hot

Miormb
bmroim
in-ones-doing-evil

la
al
must-not-be

anqh
thqna
you-are-being-jealous

iwob
boshi
in-ones-doing

. <<[A Psalm] of David.>>
Fret not thyself because of
evildoers, neither be thou
envious against the workers
of iniquity.

1

eluo
oule
iniquity

2 ik
ki
that

riyxk
kchtzir
as-grass

erem
mere
hastily

ulmi
imlu
they-shall-be-snipped-off

qriku
ukirq
and-as-green

awd
dsha
verdure

Nulubi
ibulun
they-shall-decay

For they shall soon be cut
down like the grass, and
wither as the green herb.

2

3 xtb
btch
trust !

eueib
bieue
in-Yahweh

ewou
uoshe
and-do !

but
tub
good

Nkw
shkn
tabernacle !

Yra
artz
land

eoru
uroe
and-graze !

enuma
amune
in-faithfulness

Trust in the LORD, and do
good; [so] shalt thou dwell
in the land, and verily thou
shalt be fed.

3

4 gnoheu
uethong
and-find-pleasure !

lo
ol
on

euei
ieue
Yahweh

Nhiu
uithn
and-he-shall-give

Kl
lk
to-you

hlawm
mshalth
askings-of

Kbl
lbk
heart-of-you

Delight thyself also in the
LORD; and he shall give
thee the desires of thine
heart.

4

5 lug
gul
hand-over

lo
ol
on

euei
ieue
Yahweh

Kkrd
drkk
way-of-you

xtbu
ubtch
and-trust !

uilo
oliu
on-him

aueu
ueua
and-he

ewoi
ioshe
he-shall-do

Commit thy way unto the
LORD; trust also in him; and
he shall bring [it] to pass.

5

6 aiyueu
ueutzia
and-he-brings-forth

ruak
kaur
as-light

Kqdy
tzdqk
righteousness-of-you

Ktpwmu
umshphtk
and-judgment-of-you

Mireyk
ktzerim
as-noon-tides

And he shall bring forth
thy righteousness as the
light, and thy judgment as
the noonday.

6

7 Mud
dum
be-still !

eueil
lieue
to-Yahweh

lluxheu
uethchull
and-wait !

ul
lu
for-him

la
al
must-not-be

rxhh
ththchr
you-are-being-hot

xilymb
bmtzlich
in-one-prospering

ukrd
drku
way-of-him

. Rest in the LORD, and
wait patiently for him: fret
not thyself because of him
who prospereth in his way,
because of the man who
bringeth wicked devices to
pass.

7

wiab
baish
in-man

ewo
oshe
making

humzm
mzmuth
schemes

8 Pre
erph
relax !

Pam
maph
from-anger

bzou
uozb
and-leave !

emx
chme
fury

la
al
must-not-be

rxhh
ththchr
you-are-being-hot

Ka
ak
yea

orel
lero
to-do-evil

Cease from anger, and
forsake wrath: fret not thyself
in any wise to do evil.

8

9 ik
ki
that

Miorm
mroim
ones-being-evil

Nuhrki
ikrthun
they-shall-be-cut-off

iuqu
uqui
and-ones-expecting

euei
ieue
Yahweh

eme
eme
they

uwrii
iirshu
they-shall-tenant

Yra
artz
land

For evildoers shall be cut
off: but those that wait upon
the LORD, they shall inherit
the earth.

9

10 duou
uoud
and-while

tom
mot
little

Niau
uain
and-there -is-no

owr
rsho
wicked-one

hnnubheu
uethbunnth
and-you-consider

lo
ol
on

umuqm
mqumu
place-of-him

unniau
uainnu
and-not-is-he

For yet a little while, and
the wicked [shall] not [be]:
yea, thou shalt diligently
consider his place, and i t
[shall] not [be].

10

11 Miunou
uonuim
and-humble-ones

uwrii
iirshu
they-shall-tenant

Yra
artz
land

ugnoheu
uethongu
and-they-find-pleasure

lo
ol
on

br
rb
much

Mulw
shlum
welfare

But the meek shall inherit
the earth; and shall delight
themselves in the
abundance of peace.

11

12 Mmz
zmm
he-plans

owr
rsho
wicked-one

qidyl
ltzdiq
to-righteous-one

qrxu
uchrq
and-gnashing

uilo
oliu
on-him

uinw
shniu
teeth-of-him

The wicked plotteth
against the just, and
gnasheth upon him with his
teeth.

12

13 inda
adni
Lord-of-me

qxwi
ishchq
he-is-ridiculing

ul
lu
to-him

ik
ki
that

ear
rae
he-sees

ik
ki
that

abi
iba
he-shall-come

umui
iumu
day-of-him

The Lord shall laugh at
him: for he seeth that his
day is coming.

13

14 brx
chrb
sword

uxhp
phthchu
they-unloose

Miowr
rshoim
wicked-ones

ukrdu
udrku
and-they-bend

Mhwq
qshthm
bow-of-them

lipel
lephil
to-cast-down

ino
oni
humble-one

Nuibau
uabiun
and-needy-one

The wicked have drawn
out the sword, and have
bent their bow, to cast down
the poor and needy, [and]
to slay such as be of upright
conversation.

14

xubtl
ltbuch
to-slaughter

irwi
ishri
ones-upright-of

Krd
drk
way

15 Mbrx
chrbm
sword-of-them

aubh
thbua
she-shall-come

Mblb
blbm
in-heart-of-them

Mhuhwqu
uqshthuthm
and-bows-of-them

enrbwh
thshbrne
they-shall-be-broken

Their sword shall enter
into their own heart, and
their bows shall be broken.

15
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16 but
tub
better

tom
mot
few

qidyl
ltzdiq
to-righteous-one

Numem
memun
from-throng-of

Miowr
rshoim
wicked-ones

Mibr
rbim
many

A little that a righteous
man hath [is] better than the
riches of many wicked.

16

17 ik
ki
that

huourz
zruouth
arms-of

Miowr
rshoim
wicked-ones

enrbwh
thshbrne
they-shall-be-broken

Kmusu
usumk
and-supporting

Miqidy
tzdiqim
righteous-ones

euei
ieue
Yahweh

For the arms of the
wicked shall be broken: but
the LORD upholdeth the
righteous.

17

18 odui
iudo
knowing

euei
ieue
Yahweh

imi
imi
days-of

Mmimh
thmimm
ones-flawless

Mhlxnu
unchlthm
and-allotment-of-them

Mluol
loulm
for-eon

eieh
theie
she-shall-become

The LORD knoweth the
days of the upright: and
their inheritance shall be for
ever.

18

19 al
la
not

uwbi
ibshu
they-shall-be-ashamed

hob
both
in-season-of

eor
roe
evil

imibu
ubimi
and-in-days-of

Nubor
robun
famine

uobwi
ishbou
they-shall-be-satisfied

They shall not be
ashamed in the evil time:
and in the days of famine
they shall be satisfied.

19

20 ik
ki
that

Miowr
rshoim
wicked-ones

udbai
iabdu
they-shall-perish

ibiau
uaibi
and-enemies-of

euei
ieue
Yahweh

rqik
kiqr
as-preciousness-of

Mirk
krim
meadows

ulk
klu
they-vanish

But the wicked shall
perish, and the enemies of
the LORD [shall be] as the
fat of lambs: they shall
consume; into smoke shall
they consume away.

20

Nwob
boshn
in-smoke

ulk
klu
they-vanish

21 eul
lue
borrowing

owr
rsho
wicked-one

alu
ula
and-not

Mlwi
ishlm
he-is-repaying

qidyu
utzdiq
and-righteous-one

Nnux
chunn
being-gracious

Nhunu
unuthn
and-giving

. The wicked borroweth,
and payeth not again: but
the righteous sheweth
mercy, and giveth.

21

22 ik
ki
that

uikrbm
mbrkiu
ones-being-blessed-of-him

uwrii
iirshu
they-shall-tenant

Yra
artz
land

uillqmu
umqlliu
and-ones-being-maledicted-of-him

For [such as be] blessed
of him shall inherit the
earth; and [they that be]
cursed of him shall be cut
off.

22

uhrki
ikrthu
they-shall-be-cut-off

23 eueim
mieue
from-Yahweh

idoym
mtzodi
steps-of

rbg
gbr
master

unnuk
kunnu
they-are-prepared

ukrdu
udrku
and-way-of-him

Ypxi
ichphtz
he-shall-delight

The steps of a [good]
man are ordered by the
LORD: and he delighteth in
his way.

23

24 ik
ki
that

lpi
iphl
he-is-falling

al
la
not

ltui
iutl
he-shall-be-cast-forth

ik
ki
that

euei
ieue
Yahweh

Kmus
sumk
supporting

udi
idu
hand-of-him

Though he fall, he shall
not be utterly cast down: for
the LORD upholdeth [him
with] his hand.

24

25 ron
nor
youth

ihiie
eiithi
I-was

Mg
gm
moreover

ihnqz
zqnthi
I-am-old

alu
ula
and-not

ihiar
raithi
I-saw

qidy
tzdiq
righteous-one

bzon
nozb
being-forsaken

uorzu
uzrou
and-seed-of-him

wqbm
mbqsh
seeking

I have been young, and
[now] am old; yet have I not
seen the righteous forsaken,
nor his seed begging bread.

25

Mxl
lchm
bread

26 lk
kl
all-of

Muie
eium
the-day

Nnux
chunn
being-gracious

eulmu
umlue
and-obliging

uorzu
uzrou
and-seed-of-him

ekrbl
lbrke
to-blessing

[He is] ever merciful, and
lendeth; and his seed [is]
blessed.

26

27 rus
sur
withdraw !

orm
mro
from-evil

ewou
uoshe
and-do !

but
tub
good

Nkwu
ushkn
and-tabernacle !

Mluol
loulm
for-eon

Depart from evil, and do
good; and dwell for
evermore.

27

28 ik
ki
that

euei
ieue
Yahweh

bea
aeb
he-loves

tpwm
mshpht
judgment

alu
ula
and-not

bzoi
iozb
he-shall-forsake

ha
ath
»

uidisx
chsidiu
kind-ones-of-him

Mluol
loulm
for-eon

For the LORD loveth
judgment, and forsaketh not
his saints; they are
preserved for ever: but the
seed of the wicked shall be
cut off.

28

urmwn
nshmru
they-shall-be-guarded

orzu
uzro
and-seed-of

Miowr
rshoim
wicked-ones

hrkn
nkrth
he-shall-be-cut-off

29 Miqidy
tzdiqim
righteous-ones

uwrii
iirshu
they-shall-tenant

Yra
artz
land

unkwiu
uishknu
and-they-are-tabernacling

dol
lod
to-future

eilo
olie
on-her

The righteous shall
inherit the land, and dwell
therein for ever.

29
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30 ip
phi
mouth-of

qidy
tzdiq
righteous-one

egei
iege
he-is-soliloquizing

emkx
chkme
wisdom

unuwlu
ulshunu
and-tongue-of-him

rbdh
thdbr
she-is-speaking

tpwm
mshpht
judgment

The mouth of the
righteous speaketh wisdom,
and his tongue talketh of
judgment.

30

31 hruh
thurth
law-of

uiela
aleiu
Elohim-of-him

ublb
blbu
in-heart-of-him

al
la
not

domh
thmod
he-is-tottering

uirwa
ashriu
footings-of-him

The law of his God [is] in
his heart; none of his steps
shall slide.

31

32 epuy
tzuphe
watching

owr
rsho
wicked-one

qidyl
ltzdiq
for-righteous-one

wqbmu
umbqsh
and-seeking

uhimel
lemithu
to-put-to-death-him

The wicked watcheth the
righteous, and seeketh to
slay him.

32

33 euei
ieue
Yahweh

al
la
not

unbzoi
iozbnu
he-shall-forsake-him

udib
bidu
in-hand-of-him

alu
ula
and-not

unoiwri
irshionu
he-shall-cause-to-be-condemned-him

The LORD will not leave
him in his hand, nor
condemn him when he is
judged.

33

utpweb
beshphtu
in-to-be-judged-him

34 euq
que
be-expectant !

la
al
to

euei
ieue
Yahweh

rmwu
ushmr
and-keep !

ukrd
drku
way-of-him

Kmmuriu
uirummk
and-he-shall-exalt-you

hwrl
lrshth
to-tenant

Yra
artz
land

hrkeb
bekrth
in-to-cut-off

. Wait on the LORD, and
keep his way, and he shall
exalt thee to inherit the
land: when the wicked are
cut off, thou shalt see [it].

34

Miowr
rshoim
wicked-ones

earh
thrae
you-shall-see

35 ihiar
raithi
I-saw

owr
rsho
wicked-one

Yiro
oritz
terrifier

erohmu
umthore
and-denuding

xrzak
kazrch
as-native

Nnor
ronn
flourishing

I have seen the wicked in
great power, and spreading
himself like a green bay
tree.

35

36 rboiu
uiobr
and-he-is-passing

eneu
uene
and-behold !

unnia
ainnu
is-no-he

uewqbau
uabqsheu
and-I-am-seeking-him

alu
ula
and-not

aymn
nmtza
he-was-found

Yet he passed away, and,
lo, he [was] not: yea, I
sought him, but he could
not be found.

36

37 rmw
shmr
observe !

Mh
thm
flawless-one

earu
urae
and-see !

rwi
ishr
upright-one

ik
ki
that

hirxa
achrith
hereafter

wial
laish
to-man-of

Mulw
shlum
peace

Mark the perfect [man],
and behold the upright: for
the end of [that] man [is]
peace.

37

38 Miowpu
uphshoim
and-transgressors

udmwn
nshmdu
they-shall-be-exterminated

udxi
ichdu
together

hirxa
achrith
hereafter-of

Miowr
rshoim
wicked-ones

ehrkn
nkrthe
she-shall-be-cut-off

But the transgressors shall
be destroyed together: the
end of the wicked shall be
cut off.

38

39 houwhu
uthshuoth
and-salvation-of

Miqidy
tzdiqim
righteous-ones

eueim
mieue
from-Yahweh

Mzuom
mouzm
stronghold-of-them

hob
both
in-season-of

ery
tzre
distress

But the salvation of the
righteous [is] of the LORD:
[he is] their strength in the
time of trouble.

39

40 Mrzoiu
uiozrm
and-he-shall-help-them

euei
ieue
Yahweh

Mtlpiu
uiphltm
and-he-shall-deliver-them

Mtlpi
iphltm
he-shall-deliver-them

Miowrm
mrshoim
from-wicked-ones

And the LORD shall help
them, and deliver them: he
shall deliver them from the
wicked, and save them,
because they trust in him.

40

Moiwuiu
uiushiom
and-he-shall-save-them

ik
ki
that

usx
chsu
they-took-refuge

ub
bu
in-him

Psalms 37  -  Psalms 38BHS  :  Transliteration  /  CHES         av


